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Introduktion 
Introduktion til Bluetooth Wireless Technologi  
Bluetooth er en kort rækkende wireless kommunikations teknologi. Den tillader trådløs forbindelse mellem blueto
personal digital assistants (PDA), desktop og bærbare computere, input-output enheder som (mus, keyboards, p
refererer til en worldwide standard designet til at operere I det internationale godkendte ISM (Industriel Scientific 
båndet (2.4Ghz – 2.48Ghz) Bluetooth transmissioner hopper mellem 79 forskellige frekvenser 1,600 times hver s
på ca. 10 meter (class II).  
Bluetooth Headset  
Bluetooth headsettet er en bluetooth enhed udviklet med den seneste bluetooth teknologi, som kan forbinde til an
telefoner, desktop eller bærbare computere, PDAére (med audio gateway profil) trådløst indenfor en afstand af 1
Box indhold OG billed  
- Bluetooth headset  
 - Rejse oplader 100/240V  
 - Opbevarings pose  
 - Nakke bånd og krog  
 - Øreindsats overtræk  
 - Quick Guide og bruger  manual  
 
Få startet 
Opladning af batteri  
 Headsettet kommer med et indbygget opladeligt batteri. Første gang tager det omkring 4 timer at oplade batterie
timer pr. Gang for en fuld opladning. Med fuldt opladet batteri er tale tiden fra omkring 3 til 4,5 timer og standby ti
 1. Tilslut rejse adapteren med AC power; den grønne indikator på opladeren vil lyse.  
 2. Tilslut opladeren, Nokia DC Jack Connector og headset som billedet nedenfor viser bade den rode og grø
 3. Når batteriet er fuldt opladet slukkes den rode lampe.  
 
Tænd og sluk headsettet  
 1. For at tænde headsettet, pres og hold S1 knappen i 3 sekunder. Du vil høre 2 korte høje toner og den bl
 2. For at slukke headsettet, pres og hold S1 knappen i 3 sekunder. Du vil høre 2 lave toner og den røde ind

slukket.  
 3. Den rode indikator på headsettet vil blinke langsomt når batteri niveauet er lavt. 
 
Parring af headsets  
Du er nødt til at parre dit headset med din mobil telefon eller anden enhed før du kan bruge den. Step 1: Headse
for at starte parring pres og hold S1  

 
Knappen I 5 sekunder indtil den blå og rode indikator på headsettet blinker skiftevis. Hvis du bærer headsettet un

høje tone når headsettet er klar til parring.  
Step 2: Start parrings proces på din mobil telefon. Referer til manual for mobil telefonen for detaljer ang. processe

tilføjet til din bluetooth liste efter søge processen.  
Step 3: Du vil blive bed tom at indtaste pinkoden (for at afslutte sammenkoblings processen) 1234 og bekræfte de

forindstalleret I headsettet.)  
Den røde indikator vil slukke og den blå vil blinke langsomt efter at sammenkoblings processen er fuldendt.  
Note:  
 1. Hvis headsettet ikke er I sammenkoblings mode kan din telefon ikke finde headsettet. Sæt venligst heads

din mobil telefon søge for headsettet..  
 2. Hvis sammenkobling ikke er mulig indenfor en periode af 2 min. Vil headsettet automatisk slukke, and og

blive genåbnet.. Du vil måske have brug for at gentage step 1 til 3 indtil sammenkobling lykkedes.  
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Udføre opkald  
Du har mulighed for at bruge headsettet til at udføre opkald når det er sammenkoblet succesfuldt med din mobil telefon..  
 1. Stemmestyret opkald – pres S1 knappen, vent på et beep og sig navnet på den du vil tale med. pres S1 knappen igen for at afbryde stemmestyret 

opkald.  
 2. Brug af telefon knapper – tryk nummeret på din mobil son vanligt. Når opkaldet er blevet sat op, vil lyden blive overført til headsettet automatisk. 
 3. Genopkald – Pres og hold S2 knappen I 3 sekunder for at kalde op til det sidste nummer du har ringet til.  
 
Besvarelse/afbrydelse af opkald  
 1. Når headsettet er tændt og telefonen ringer, vil du høre en musikalsk tone og den blå indikator vil skifte til hurtigt blink. Pres på S1 knappen for at 

besvare opkaldet..  
 2. Pres på og hold S1 knappen I 3 sekunder for at afbryde opkald.  
 3. Hvis headsettet ikke er tændt, pres på og hold S1 knappen I 3 sekunder for at tænde det og besvare opkaldet.  
 4. Tilpas headset volumen ved at trykke på S1 knappen for volumen op og tryk på S2 knappen for volumen ned.  
 5. Afslut opkald ved at trykke på og holde S2 I 3 sekunder eller gør ingenting.  
 
Note:  
P.g.a. forskelligt design på mobil telefoner, auto-afbrydelse kan forekomme selvom headsettet er tændt. I dette tilfælde vil headsettet ikke ringe når der 
kommer et opkald. Tryk på S1 knappen i 1 sekund for at genetablere forbindelse med mobilens indkomne opkald. l.  
Overfør/skift opkald  
 1. Tryk på og hold S1 knappen I 3 sekunder for at overføre opkaldet til mobil telefonen når headsettet bruges. hvis du ønsker at tilbageføre opkaldet 

tryk på S1 knappen igen.  
 2. Tryk på og hold S2 knappen I 3 sekunder for at skifte til andet opkald hvis et andet opkald kommer ind mens du taler. Denne funktion virker kun hvis 

din mobil service udbyder understøtter denne funktion.  
Mute  
Tryk på både S1 og S2 knapperne på same tid for mute funktion. Tryk på både S1 og S2 knapperne samtidigt for at afbryde mute funktionen.  
Tilslut til en PC eller PDA  
Du har mulighed for at tilslutte dit headset med en pc der har Bluetooth eller med en PDA med audio gateway 
Venligst referer til bruger manualen for din PC eller PDA for setup information.  
Low Battery 
Når den rode indikator begynder at blinke, indikerer det at headsettets batteri er ved at være tomt.  
Oplad headsettet I 2 timer indtil den rode indikator slukker.  
Important Information 
Notes for Nokia Bluetooth phones  
 1. Opsæt headsettet som default authorized.  

Venligst sikre at headset et tilladt til at tilslutte uden autorisation til telefonen. For at sætte det op som autoriseret, gå til “Connectivity” > “Bluetooth” > 
“Paired devices” > vælg “BT Headset-F” > tryk “Options” > vælg “Set as authorized”.  

2. Volumen bar opfører sig unormalt.  
P.g.a. forskellige designs på mobil telefoner, nogle modeller (såsom N6230, N6820) vil tjekke volumen status når Bluetooth connection etableres. 
Volumen bar vil komme frem når man bruger headsettet. Venligst spring det over.  

3. Headset afbryder momentvis på N6600.  
Forbindelsen til headset bliver tabt ind imellem. Venligst re-connect hvis headsettet er afbrudt. for at reconnecte headset med mobil telefon . tryk på S1 
knappen på headsettet og vent på forbindelses besked.  

Trouble Shooting  
 4. Den røde LED indikator blinker.  

Det indikerer at headsettet er ved at løbe tør for batteri. Oplad headset i 2 timer indtil  
Den rode indikator slukker..  

5.  Headsettet kan ikke aktiveres efter 20 minutters opladning.  
For at aktivere headsettet behøves mindst 40 min. opladning.  
Men det anbefales at oplade mindst I 2 timer før brug. 

6. Ingen indication vises for opladning 
For headset batterier som er tomme, eller ikke har været brugt i lang tid, 
Kan det tage et par minutter før indikator viser opladnings status.  
Med et fast rødt lys  

7. Ingen lyd kontakt mellem headset og andre enheder.  
 - Tjek at de 2 enheder er parret.  
 - Tjek at headsettet er tændt.  
 - Tjek at de 2 enheder er indenfor arbejdes rækkevidde.  
 - Tjek at din mobil telefon er indenfor signal styrke.  
 - Nogle Bluetooth mobil telefoner kan kun understøtte en headset.  
  

Afbrydelse kan ske hvis der er tilkoblet mere en et headset til din mobil.  
 
Produkt behandling  
 - Brug af uoriginalt tilbehør kan resultere forringet performance, skader, produkt skader, elektronisk shock og garanti tab.  
 - Forsøg på reparation på dit headset vil kunne skade dette og garanti vil bortfalde.  
 - placer ikke dit headset på støvede steder 
 - Brug kun en ren tør klud til at rengøre dit headset 
 - Når headset ikke er I brug så opbevar det I dets pose. 
 - Lad ikke børn lege med dit headset da de kan skade sig selv og beskadige headsettet ligesåvel..  
 - Udsæt ikke headsettet for ekstreme kulde eller varme temperaturer.  
 
Børn  
Lad ikke børn lege med dit headset, da små dele kan udgøre en kvælnings fare.  
Rejse adapter  
 - Opladeren er designet kun til indendørs brug. Brug den ikke udendørs.  
 - Opladeren skal tilsluttes den opgivne strøm kilde som markeret.  
 - Når opladeren fjernes fra stikkontakt, aldrig ryk I kablet da det kan beskadige laderen..  
 
Batteri Information  



- Nye batterier  
 - Ved første gangs brug, tilslut adapteren til headset og oplad I mindst 4 timer indtil den røde indikator slukker.  

 
- Batteri care  

 - Kun kvalificerede service centre er autoriserede til at udskifte batteri.  
 - Det genopladelige batteri har en lang levetid hvis det behandles ordentligt 
 - Batteriet kan kun oplades I temperatur intervallet –10 C to 45 C.  
 - Brug batteri ved stue temperatur for maksimum batteri kapacitet  
 - Batteri kapaciti kan blive reduceret ved brug i kolde miljøer.  
 - Headsettet skal genoplades hver 2. måned, hvis det ikke bruges I lang tid..  

 
Om parring  

Hvad er parring (sammenkobling)?  
Parring er en proces af matchning Bluetooth enheder med hinanden. Der vil etablere en sikker link mellem enhederne og etablere hurtig tilgang til 
services uden at skulle indtaste passkeys.  

Bluetooth Passkey  
Hver headset har en default passkey 1234 for parring, som er lagret I den interne hukommelse. Du vil normalt blive bedt om passkey1234 under parrings 
processen med en Bluetooth mobil telefon eller anden enhed, men det afhænger af den bluetooth enhed som headsettet skal forbindes med. Venligst referer 
til bruger manual for den enhed der skal tilsluttes.
  
Parrede enheder forbliver parrede selvom:  

 - En af enhederne er afbrudt.  
 - En service forbindelse er afbrudt eller forstyrret.  
 - En eller begge enheder genstartes.  

 
FAQ 
1. hvorfor virker mit headset ikke med min mobil telefon selvom headset et fuldt opladet og tændt?  
A: Du skal aktivere Bluetooth funktion på din mobil først og parre med headset.  
2. Virker headset med alle typer mobil telefoner?  
A: Nej. Det virker kun med mobil telefoner med Bluetooth.  
3. Hvad er operation distance mellem headset og enhed.?  
A: Headsettet er blevet testet og godkendt af BQB. Det er fuldt kompatibelt m. 1.1, class II,  
Headset Profile. Maksimum operation distance kan være optil 10 meters, men kan påvirkes at forskellige årsager, model af telefon etc. Nogle modeller har 
kortere rækkevidde.  
4. Da min mobil telefon søgte efter headset, kom flere Bluetooth enheder frem på min telefon?  
A: De fleste Bluetooth klare mobil telefoner med Bluetooth aktiveret kan søge for mere end en enhed indenfor operation rækkevidde. Headsettet vil optræde 
som "BT Headset" eller "Ukendt enhed" på din mobil telefon efter at være blevet fundet på din mobil.  
5. Hvorfor kan min mobil telefon ikke finde headsettet ?  
A: Hvis dit headset ikke er I parrings mode, kan din mobil telefon ikke finde headsettet.. Sæt headset i parrings mode før du sætter din telefon til at søge 

efter headsettet. (Venligst refererer til bruger manual for detaljerede instruktioner.)  
6. Er jeg nødt til at parre mit headset med min mobil hver gang jeg vil bruge det?  
A: Nej. Når først de er parret sammen vil parring vil de forblive parret selvom en af enhederne slukkes. hvorfor er der en forstyrrende lyd kommende fra 

headsettet ?  
A: Kvaliteten af headsettet vil blive påvirket af 2 faktorer  
1) om din mobil telefon er I et godt signal område.. Hvis din mobile r I et dårligt signal område vil du ikke kunne høre klart.. 
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2) om du er indenfor operations rækkevidde.  

8. Hvad skal jeg gøre når jeg ikke kan høre klart?  
A: juster lyd styrken på din mobil telefon, eller pres på S1 knappen på headsettet for at skrue op for lyden, eller tjek din mobil telefons signal styrke.
9. Hvorfor virker headsettet pludseligt ikke?  
A: 1) Headsettet er måske løbet tør for strøm. Når strømmen er lav vil den røde indikator blinke.  
2) Nogle Bluetooth mobil telefoner, som har problemer med implementering, vil engang imellem, men ikke ofte komme ind i en Bluetooth shut-down status af 
uforklarlige omstændigheder. Når dette sker, reset din mobil telefon ved at fjerne batteriet. (det er ikke nødvendigt at parre igen.)  
Vær sikker på at din telefon har den sidste version firmware indlæst . Venligst tjek websiden for din mobil for ny firmware..  
10. Hvorfor virker stemme styret opkald ikke med headsettet?  
A: Det kan være nødvendigt at optage din stemme v.h.a. headsettet til din mobil telefon.  
FCC Safety Statements 
This device complies with Part 15 of the FCC rules. Operation is subject to the following two conditions:  
 (1) This device may not cause harmful interference.  
 (2) This device must accept any interference received, including interference that may cause undesired operation.  
 
The radiated output power is far below the FCC Radio frequency exposure limits. Nevertheless, this device should be used in such a manner that the 
potential for human contact during normal operation is minimized.  
Warning: Changes or modifications made to this equipment not expressly approved by the manufacturer. May void the FCC authorization to operate this 
equipment.  
Important. Please note the following:  
This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are 
designed to provide reasonable protection against harmful interference in a residential installation. This equipment generates, uses and can radiate radio 
frequency energy and, if not installed and used in accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio communications. However, there 
is no guarantee that interference will not occur in a particular installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or television reception, 
which can be determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the following 
measures:  
 - Reorient or relocate the receiving antenna.  
 - Increase the separation between the equipment and receiver.  
 - Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected.  
 - Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.  
  
Copyright and Trademark Notices  
Products and brand names may be the trademarks or registered trademarks of their respective owners.  


